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SEMN  COȘ  DE  GUNOI  TĂIAT  CU  O  LINGURĂ:  Impune  colectarea  selectivă  a  echipamentelor  

uzate  și  interzice  eliminarea  acestora  împreună  cu  alte  deșeuri.  Vă  rugăm  să  consultați  

secțiunea  „ELIMINAREA  ECHIPAMENTELOR  UZATE”.

Produsul  respectă  directivele  europene  aplicabile.

AVERTISMENT:  Înainte  de  a  utiliza  acest  dispozitiv,  citiți  cu  atenție  instrucțiunile  de  utilizare  și  măsurile  

de  siguranță.  Păstrați  acest  manual.
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Clasa  de  protecție  II.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

Acest  manual  conține  informații  de  bază  referitoare  la  produs.  Cu  toate  acestea,  din  cauza  îmbunătățirii  continue  a  

dispozitivelor  noastre,  datele  din  manual  pot  diferi  de  datele  reale.  Vă  rugăm  să  fiți  conștienți  de  orice  diferențe  care  pot  

apărea.

SIMBOLURI  DE  AVERTIZARE/INFORMARE
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DATE  TEHNICE
Model

Telecomandă
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Dispozitivul  este  destinat  exclusiv  uzului  privat,  nu  uzului  comercial.

Dacă  nu  sunteți  familiarizat  cu  acest  manual  de  utilizare,  vă  rugăm  să  îl  citiți  cu  atenție  înainte  de  a  utiliza  dispozitivul  pentru  

prima  dată.

230V /  50Hz

Temporizator  (temporizator  de  somn)

Puterea  motorului

II.

UTILIZAREA  DISPOZITIVULUI  Acest  dispozitiv  este  

destinat  circulației  aerului  în  încăperi  uscate.  Orice  altă  utilizare  sau  modificare  a  dispozitivului  este  considerată  

necorespunzătoare  și  implică  un  risc  semnificativ  de  accidente.  Nu  suntem  responsabili  pentru  daunele  rezultate  din  utilizarea  

necorespunzătoare.

Numărul  de  viteze  ale  fluxului  de  aer

Clasa  de  protecție

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

VELWEK0005

Tipul  de  baterie  pentru  telecomandă

Numărul  de  tipuri  de  flux  de  aer

Oscila�ie

Alimentare  electrică

3  (scăzut /  mediu /  înalt)

Până  la  12  ore

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

60  W

Dispozitivul  poate  fi  reparat  și  întreținut  doar  la  un  centru  de  service  autorizat.

Da

3  (somn /  natural /  normal)

Da

CR2025

Atenție!  Pentru  propria  siguranță,  vă  rugăm  să  citiți  acest  manual  și  instrucțiunile  generale  de  siguranță  înainte  de  a  utiliza  

dispozitivul.  Toate  componentele  electrice  trebuie  să  fie  conforme  cu  acest  manual.  Producătorul  își  rezervă  dreptul  de  a  

modifica  produsul  în  orice  moment,  fără  notificare  prealabilă,  pentru  a  se  conforma  reglementărilor  legale,  standardelor,  

directivelor  sau  din  motive  de  design  sau  comerciale.

Machine Translated by Google



DESCRIEREA  DISPOZITIVULUI

SECURITATE

Nerespectarea  instrucțiunilor  și  recomandărilor  de  siguranță  poate  duce  la  accidente  grave

Afișaj  LCD

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

CONDUCTĂ  DE  VENTILAȚIE

Vă  rugăm  să  păstrați  toate  instrucțiunile  și  recomandările  de  siguranță  pentru  referințe  ulterioare!
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MODEL:  VELWEK0005

BAZA

Vă  rugăm  să  citiți  toate  instrucțiunile  și  recomandările  de  siguranță.

vătămări  corporale  și/sau  daune  materiale.

INSTRUCȚIUNI  DE  SIGURANȚĂ

Machine Translated by Google



INSTRUCȚIUNI  GENERALE  DE  SIGURANȚĂ

Nu  utilizați  un  dispozitiv  deteriorat  sau  scăpat.

•  Aparatul  poate  fi  utilizat  numai  cu  cablul  de  alimentare  complet  derulat.

•  Nu  utilizați  un  dispozitiv  scăpat.

•  Reparațiile  dispozitivului  pot  fi  efectuate  numai  de  către  firme  specializate  autorizate  sau  de  către  departamentul  nostru  

de  asistență  clienți.  Reparațiile  necorespunzătoare  pot  reprezenta  un  risc  grav  pentru  utilizator.  În  plus,  orice  

reclamație  în  garanție  va  deveni  nulă.

•  Înainte  de  a  începe,  verificați  integritatea  și  funcționarea  elementului.

S86EUU).

•  În  caz  de  defecțiune  sau  în  timpul  unei  furtuni,  scoateți  ștecherul  din  priză.

•  Reparațiile  aparatelor  electrice  pot  fi  efectuate  numai  de  către  specialiști  instruiți  de  producător.  Reparațiile  

necorespunzătoare  pot  reprezenta  un  risc  grav  pentru  utilizator.

•  Dispozitivul  trebuie  așezat  pe  o  suprafață  dură,  plană  și  dreaptă.
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Astfel  de  piese  garantează  respectarea  cerințelor  de  siguranță.

•  Înainte  de  conectarea  dispozitivului,  comparați  datele  de  conectare  de  pe  plăcuța  cu  datele  tehnice  (tensiune  și  frecvență)  

cu  datele  de  la  rețeaua  electrică.  Asigurați-vă  că  datele  corespund,

•  Acest  aparat  poate  fi  utilizat  de  copii  cu  vârsta  de  8  ani  și  peste  și  de  persoane  cu  capacități  fizice,  senzoriale  sau  mentale  

reduse  sau  cu  lipsă  de  experiență  și  cunoștințe,  cu  condiția  să  fie  supravegheați  sau  să  fi  fost  instruiți  cu  privire  la  

modul  de  utilizare  în  siguranță  a  aparatului  și  să  înțeleagă  pericolele  implicate.  Copiii  nu  trebuie  să  se  joace  cu  

aparatul.  Curățarea  și  întreținerea  de  către  utilizator  nu  trebuie  efectuate  de  copii  fără  supraveghere.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

•  Componentele  deteriorate  pot  fi  înlocuite  numai  cu  piese  de  schimb  originale.  Numai

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

•  Nu  așezați  dispozitivul  direct  deasupra  sau  sub  o  priză  de  perete.

•  Dispozitivul  poate  fi  utilizat  numai  cu  sursa  de  alimentare  furnizată  (modelul  M050200-

•  Asigurați-vă  că  adaptorul  de  curent  alternativ  nu  este  îndoit  sau  ciupit.

•  Nu  utilizați  produsul  dacă  observați  vreo  deteriorare  vizibilă.

Pericol  de  moarte  prin  electrocutare!  În  caz  de  contact  cu  firele  sau

Componentele  sub  tensiune  reprezintă  o  amenințare  la  adresa  vieții!

Nu  înfășurați  niciodată  cablul  de  alimentare  în  jurul  aparatului.  Asigurați-vă  că  acesta  nu  intră  în  contact  cu  suprafețe  

fierbinți.  Poziționați  cablul  astfel  încât  să  nu  prezinte  pericol  de  împiedicare.

pentru  a  preveni  deteriorarea  dispozitivului.

•  Nu  utilizați  dispozitivul  în  apropierea  flăcărilor  deschise.

•  Asigurați-vă  că  adaptorul  de  curent  alternativ  nu  este  deteriorat  și  nu  este  așezat  pe  suprafețe  fierbinți  și/sau  margini  

ascuțite.

•  Nu  utilizați  dispozitivul  dacă  adaptorul  de  rețea  sau  ștecherul  sunt  deteriorate.

•  Protejați  dispozitivul  de  umiditate  și  lichide.

•  Înainte  de  utilizare,  verificați  dacă  dispozitivul  prezintă  deteriorări  externe,  vizibile.

•  Nu  deschideți  niciodată  carcasa  dispozitivului.  Atingerea  conexiunilor  sub  tensiune  și/sau  modificarea  structurii  electrice  

și  mecanice  poate  provoca  electrocutare!

•  Adaptorul  de  rețea  trebuie  scos  din  priză  doar  ținând  de  ștecher.

Machine Translated by Google



INSTALARE

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

•  Setarea  produsului  la  50  sau  60  Hz  nu  necesită  nicio  acțiune  din  partea  utilizatorului.

2.  Scoateți  cele  două  plăci  inferioare  și  pliați  unitatea  așa  cum  se  arată  în  imagine.  Fixați  părțile  laterale  ale  unității  cu  patru  șuruburi.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

3.  Treceți  cablul  de  alimentare  prin  panoul  inferior  și  introduceți  placa  de  bază  cu  patru  șuruburi  în  corpul  principal  al  

ventilatorului.
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Produsul  se  ajustează  automat  la  frecvența  sau  tensiunea  corectă.

1.  Deschideți  ambalajul  și  așezați  produsul  pe  o  suprafață  plană  sau  pe  o  masă.  Verificați  dacă  articolele  din  cutie  corespund  

cu  lista  de  ambalare.

ÎNAINTE  DE  LANSARE
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•  Nu  așezați  dispozitivul  într-un  mediu  cald,  umed  sau  foarte  umed.  •  Priza  trebuie  să  fie  ușor  accesibilă,  astfel  

încât  să  o  puteți  deconecta  cu  ușurință  în  caz  de  urgență.

și  1  m  în  față.

cablu  de  alimentare.  

•  Interval  de  temperatură:  0  până  la  +40  °C  •  

Umiditate  (fără  condens):  5–75%

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Pentru  a  asigura  funcționarea  sigură  și  fără  probleme  a  dispozitivului,  locul  de  instalare  trebuie  să  îndeplinească  următoarele  

cerințe:

Îndepărtați  toate  materialele  de  ambalare  și  siguranța  de  transport  de  pe  dispozitiv.

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

•  Podeaua  trebuie  să  fie  dură,  dreaptă  și  plană.  •  Păstrați  o  distanță  

minimă  de  30  cm  față  de  lateral,  30  cm  față  de  partea  superioară  și  30  cm  față  de  spatele  carcasei.

SETĂRI  DISPOZITIV
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UTILIZARE

Apăsați  în  mod  repetat  pentru  a  crește  timpul  de  funcționare  în  trepte  de  30  de  minute.  Cronometrul  poate  
fi  setat  de  la  30  de  minute  la  12  ore.

PL  |  9

Ventilatorul  poate  fi  acționat  folosind  comenzile  manuale  situate  în  partea  din  față  a  ventilatorului  sau  
folosind  telecomanda.

Folosit  pentru  a  porni  și  opri  ventilatorul.

Afișajul  arată  modul  curent  de  viteză  a  ventilatorului  și  temperatura  ambientală.

Apăsați  pentru  a  activa  sau  dezactiva  funcția  de  oscilație.  Când  această  funcție  este  activă,  direcția  orizontală  
a  fluxului  de  aer  se  mișcă  lent  dintr-o  parte  în  alta.

BUTON  PORNIT/OPRIT

BUTON  TEMPORIZATOR

BUTON  SWING

AFIȘAJ  DIGITAL

BUTON  LIFT

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Apăsați  butonul  „Vânt”  pentru  a  selecta  între  modurile  Normal /  Natural /  Repaus.

BUTON  DE  VITEZĂ

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

Apăsați  pentru  a  schimba  viteza  ventilatorului  (Viteză  mică /  Viteză  medie /  Viteză  mare).

PANOU  DE  CONTROL
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ÎNLOCUIREA  BATERIEI

TELECOMANDĂ

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Toate  butoanele  descrise  în  secțiunea  Panou  de  control  funcționează  identic  pe  telecomandă.

2.  Înlocuiți  bateria  cu  o  baterie  de  același  tip,  asigurându-vă  că  bornele  +  și  -  ale  bateriei  se  potrivesc  cu  marcajele  +  și  -  de  pe  

telecomandă.

agenți  de  curățare  care  zgârie.

1.  Întoarceți  telecomanda  și  scoateți  capacul  bateriei.
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Ventilatorul  este  dotat  cu  o  telecomandă  care  permite  controlul  complet  asupra  funcțiilor  dispozitivului.

•  Asigurați-vă  că  nu  pătrunde  umezeală  în  dispozitiv  în  timpul  curățării,  pentru  a  evita

•  Curățați  carcasa  doar  cu  o  lavetă  uscată  și  moale.  Nu  folosiți  niciodată  materiale  abrazive  și/sau

deteriorare  ireversibilă  a  dispozitivului.

•  Îndepărtați  praful  de  pe  dispozitiv  folosind  un  aspirator.

Butonul  ION  activează  funcția  de  ionizare  a  aerului.

în  caz  de  eșec!

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

•  Depozitați  dispozitivul  într-un  loc  uscat.

•  Curățați  aparatul  doar  când  este  oprit  și  rece.

Dacă  nu  se  efectuează  nicio  operațiune  după  180  de  secunde,  ventilatorul  va  opri  automat  ecranul.

Telecomanda  este  alimentată  de  o  baterie  CR2025.  Dacă  telecomanda  nu  mai  răspunde,  înlocuiți  bateria  urmând  instrucțiunile  

de  mai  jos:

•  Deconectați  întotdeauna  aparatul  de  la  rețeaua  electrică  atunci  când  nu  îl  utilizați,  înainte  de  curățare  sau  când

ÎNTREȚINERE  ȘI  CURĂȚARE
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42-400  Zawiercie

Serviciul  Velano

Strada  Obrońców  Poczty  Gdańskiej  nr.  97

Tel.  32  670  39  68,  interior  4

EXCLUDERI  ALE  GARANȚIEI  PRODUCĂTORULUI
Acestea  apar  atunci  când  dispozitivul  prezintă  deteriorări  rezultate  din  uzură  naturală  sau  din  manipulare  necorespunzătoare  

(de  exemplu,  supraîncărcare,  exercitare  de  presiune  excesivă  -  în  special  fisuri  sau  rupturi  ale  pieselor  din  plastic  și  alte  

deteriorări  și  defecte  mecanice  rezultate  din  astfel  de  deteriorări).
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Garanția  este  valabilă  numai  dacă  produsul  este  livrat  la  punctul  de  vânzare  în  stare  completă,  nu  dezasamblat,  împreună  cu  

dovada  achiziției  și  un  card  de  garanție  completat  corect.

pasionații  de  bricolaj  și  nu  este  destinat  muncii  plătite).

neautorizat.

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

În  perioada  de  garanție,  cumpărătorul  are  dreptul  la  reparații  gratuite  rezultate  în  urma  defectelor  de  fabricație.

Adresa:

•  Instrumentul  a  fost  folosit  în  industrie  sau  meșteșuguri  (instrumentul  a  fost  produs  pentru

Reparațiile  la  sculele  electrice  trebuie  efectuate  numai  de  către  personal  calificat,  folosind  piese  de  schimb  originale.  Acest  

lucru  asigură  siguranța  dispozitivului.

•  Dispozitivul  a  fost  supus  unor  modificări  sau  reparații  de  către  persoane  neautorizate  în  perioada  de  garanție.

Garanția  nu  acoperă  componentele  uneltei  care  pot  fi  deteriorate  din  cauza  uzurii  naturale  sau  a  supraîncărcării  (de  exemplu,  

cablurile  de  alimentare).

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

e-mail:  serwis@powermat.pl

Precum  și  în  cazuri  precum  următoarele:

La  sfârșitul  duratei  sale  de  viață,  acest  produs  nu  trebuie  eliminat  împreună  cu  deșeurile  menajere  

obișnuite.  În  schimb,  trebuie  dus  la  un  punct  de  colectare  pentru  reciclarea  dispozitivelor  electrice  

și  electronice.  Acest  lucru  este  indicat  de  simbolul  de  pe  produs,  manualul  de  instrucțiuni  sau  

ambalaj.  Prin  reutilizarea,  reciclarea  materialelor  sau  utilizarea  în  alt  mod  a  dispozitivelor  uzate,  

aduceți  o  contribuție  importantă  la  protejarea  mediului  nostru.

•  Tentativele  de  reparații  neautorizate  vor  fi  identificate.

SERVICIU

GARAN�IE

ELIMINAREA  DISPOZITIVELOR  FOLOSITE

Machine Translated by Google
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La  livrarea  de  echipamente  de  uz  casnic  către  cumpărător,  distribuitorul  este  obligat  să  ridice  gratuit  echipamentele  de  uz  

casnic  uzate  de  la  locația  de  livrare,  cu  condiția  ca  echipamentul  uzat  să  fie  de  același  tip  și  să  îndeplinească  aceleași  funcții  ca  

și  echipamentul  livrat.  Când  plasați  o  comandă  prin  intermediul  site-ului  oficial  al  producătorului,  vă  rugăm  să  ne  informați  

introducând  comentariile  dvs.  în  câmpul  „Note  comandă”.  Acest  lucru  vă  permite  să  returnați  echipamentele  electrice  și  

electronice  uzate  la  locația  de  livrare.

https://www.velano.online

,  sunt  obligați  să  accepte,  gratuit,  electrocasnice  uzate  cu  dimensiuni  exterioare  care  nu  depășesc  25  cm  la  această  

unitate  sau  în  imediata  sa  vecinătate,  fără  a  fi  nevoie  să  achiziționeze  electrocasnice  noi.  Electrocasnicele  mici  uzate  pot  fi  

predate  la  un  supermarket  mare  fără  a  fi  nevoie  să  achiziționați  altele  noi.

PL  |  12

Numai  pentru  țările  UE:

De  asemenea,  puteți  duce  vechiul  dispozitiv  la  un  punct  de  colectare.

PH  Powermat  TMK  Bijak  Sp.  Jawna

Strada  Obrońców  Poczty  Gdańskiej  nr.  97
42-400  Zawiercie

prelucrare  în  conformitate  cu  principiile  de  protecție  a  mediului.

Sculele  electrice  și  bateriile  nu  trebuie  aruncate  la  gunoiul  menajer!

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

https://sklep.powermat.pl/webpage/pl/recycling.html

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

Magazine  cu  o  suprafață  de  vânzare  de  cel  puțin  400  m2  pentru  electrocasnice

Mai  multe  informații  despre  punctele  de  colectare  a  echipamentelor  uzate  sunt  disponibile  la:

Producătorul  este  activ  sub  numărul  de  înregistrare  BDO:  000063719

Fiecare  magazin  este  obligat  să  accepte  gratuit  echipamentele  vechi  dacă  achiziționați  echipamente  noi  de  același  tip  și  

funcție.  Puteți  lăsa  echipamentul  folosit  la  magazinul  de  unde  ați  achiziționat  noul  dispozitiv.

Conform  Directivei  Europene  2012/19/UE,  sculele  electrice  inutilizabile  și,  conform  Directivei  

Europene  2006/66/CE,  acumulatorii/bateriile  deteriorate  sau  uzate  trebuie  colectate  separat  și  

reciclate.

DATELE  PRODUCĂTORULUI

Machine Translated by Google
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DECLARAȚIE  DE  CONFORMITATE

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005
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MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Machine Translated by Google



secțiunea  „ELIMINAREA  DISPOZITIVELOR  UZATE”.

SIMBOL  COȘ  DE  GUNOI  TĂIAT:  Acest  simbol  înseamnă  că  echipamentele  uzate  trebuie  

separate  și  nu  trebuie  eliminate  împreună  cu  alte  deșeuri.  Vezi

Instrucțiunile  conțin  informații  de  bază  referitoare  la  produs,  dar  din  cauza  îmbunătățirii  continue  a  dispozitivelor  noastre,  datele  

conținute  aici  pot  diferi  de  datele  reale.  Vă  rugăm  să  fiți  atenți  la  orice  diferențe  care  pot  apărea.

EN  |  14

Clasa  de  protecție  II.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Produsul  respectă  directivele  europene  aplicabile.

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

NOTĂ:  Înainte  de  a  utiliza  dispozitivul,  citiți  cu  atenție  manualul  de  instrucțiuni  și  recomandările  de  

siguranță.  Păstrați  instrucțiunile  pentru  referințe  ulterioare.

SIMBOLURI  DE  AVERTIZARE /  INFORMARE

Machine Translated by Google



DATE  TEHNICE

UTILIZARE  PREVĂZUTĂ

Oscila�ie

considerat  necorespunzător  și  implică  un  risc  considerabil  de  accident.  Nu  ne  asumăm  nicio  răspundere  pentru  daune

CR2025

Această  unitate  este  potrivită  pentru  circularea  aerului  în  spații  interioare  uscate.  Orice  altă  utilizare  sau  modificare  a  unității  este

230V /  50HzTensiune  de  intrare

Da

Numărul  de  tipuri  de  flux  de  aer

Da

II.
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Tipul  de  baterie  pentru  telecomandă

Clasa  de  protecție

3  (scăzut /  mediu /  înalt)

VELWEK0005

Putere  de  ieșire 60  W

Numărul  de  viteze  de  suflare

Cronometru

3  (somn /  natural /  normal)

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Model

rezultate  din  utilizarea  necorespunzătoare.  Aparatul  este  destinat  exclusiv  uzului  privat  și  nu  uzului  comercial.

Până  la  12  ore

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

Telecomandă

Dispozitivul  poate  fi  reparat  și  întreținut  numai  de  către  un  centru  de  service  autorizat.

Notă!  Pentru  propria  siguranță,  citiți  acest  manual  și  instrucțiunile  generale  de  utilizare  în  siguranță  înainte  de  a  utiliza  dispozitivul.  

Toate  componentele  acționate  electric  trebuie  să  fie  conforme  cu  acest  manual.  Producătorul  își  rezervă  dreptul  de  a  modifica  produsul  

în  orice  moment,  fără  notificare  prealabilă,  pentru  a  se  conforma  reglementărilor  legale,  standardelor,  directivelor  sau  din  motive  de  

design  sau  comerciale.

Machine Translated by Google



DESCRIEREA  DISPOZITIVULUI

SIGURAN�Ă

Pericol  de  viață  din  cauza  curentului  electric!  Contactul  cu  cablurile  sau  componentele  aflate  sub  tensiune  este  periculos  pentru  viața  

dumneavoastră!

Afișaj  LCD

RO  |  16

MODEL:  VELWEK0005

Nerespectarea  instrucțiunilor  și  precauțiilor  de  siguranță  poate  duce  la  vătămări  corporale  grave  și/sau  daune  materiale.  

Păstrați  toate  instrucțiunile  și  precauțiile  de  siguranță  într-un  loc  sigur  pentru  consultare  ulterioară!

CONDUCTĂ  DE  VENTILAȚIE

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

BAZA

Vă  rugăm  să  citiți  toate  informațiile  și  instrucțiunile  de  siguranță.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

INSTRUCȚIUNI  DE  SIGURANȚĂ

Machine Translated by Google



INSTRUCȚIUNI  GENERALE  DE  SIGURANȚĂ

•  Unitatea  trebuie  așezată  pe  o  podea  fermă,  plană  și  nivelată.

•  Scoateți  adaptorul  de  rețea  din  priză  doar  ținând-o  de  ștecher.

•  Reparațiile  aparatelor  electrice  pot  fi  efectuate  numai  de  către  specialiști  instruiți  de  producător.  Reparațiile  necorespunzătoare  

pot  cauza  pericole  considerabile  pentru  utilizator.

•  Verificați  unitatea  pentru  deteriorări  externe,  vizibile,  înainte  de  utilizare.  Nu  utilizați  o  unitate  deteriorată  sau  scăpată.

•  Înainte  de  conectarea  unității,  comparați  datele  de  conectare  de  pe  plăcuța  de  identificare  (tensiune  și  frecvență)  cu  datele  

rețelei  electrice.  Asigurați-vă  că  datele  corespund  pentru  a  nu  se  produce  nicio  deteriorare  a  unității.

•  Doar  aceste  piese  garantează  îndeplinirea  cerințelor  de  siguranță.

•  În  caz  de  defecțiuni  și  în  timpul  furtunilor,  scoateți  ștecherul  din  priză.

•  Acest  aparat  poate  fi  utilizat  de  copii  cu  vârsta  de  8  ani  și  peste  și  de  persoane  cu  capacități  fizice,  senzoriale  sau  mentale  

reduse  sau  fără  experiență  și  cunoștințe,  dacă  au  fost  supravegheați  sau  au  fost  instruiți  cu  privire  la  utilizarea  aparatului  

în  siguranță  și  înțeleg  pericolele  implicate.  Copiii  nu  trebuie  să  se  joace  cu  aparatul.  Curățarea  și  întreținerea  de  către  

utilizator  nu  trebuie  efectuate  de  copii  fără  supraveghere.

margini.

•  Protejați  unitatea  de  umezeală  și  de  pătrunderea  lichidelor.

•  Nu  așezați  unitatea  direct  sub  sau  deasupra  unei  prize  de  perete.

•  Asigurați-vă  că  adaptorul  de  rețea  este  intact  și  nu  este  așezat  pe  suprafețe  fierbinți  și/sau  obiecte  ascuțite.

construcția  mecanică  este  modificată,  există  pericol  de  electrocutare!

unitate

•  Asigurați-vă  că  adaptorul  de  rețea  nu  este  îndoit  sau  ciupit.

•  Nu  deschideți  niciodată  carcasa  unității.  Dacă  se  ating  conexiunile  sub  tensiune  și/sau  componentele  electrice  și

•  Verificați  completitudinea  și  funcționalitatea  articolului  înainte  de  punerea  în  funcțiune.

•  Nu  utilizați  aparatul  în  apropierea  flăcărilor  deschise.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

•  Reparațiile  aparatului  trebuie  efectuate  doar  de  către  firme  specializate  autorizate  sau  de  către  serviciul  clienți.  Reparațiile  

necorespunzătoare  pot  cauza  pericole  considerabile  pentru  utilizator.  În  plus,  garanția  expiră.

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

RO  |  17

•  Nu  utilizați  aparatul  dacă  adaptorul  de  rețea  sau  ștecherul  sunt  deteriorate.

•  Nu  utilizați  produsul  dacă  observați  vreo  deteriorare  vizibilă.

•  Componentele  defecte  pot  fi  înlocuite  numai  cu  piese  de  schimb  originale.

•  Nu  operați  o  unitate  scăpată.

Machine Translated by Google



INSTALARE

CONFIGURAREA  DISPOZITIVULUI

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI
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1.  Deschideți  cutia  de  ambalare  și  așezați  produsul  pe  o  suprafață  plană  sau  pe  o  masă.  Verificați  dacă  bunurile  din  cutie  sunt  în  

conformitate  cu  lista  de  ambalare.

•  Îndepărtați  toate  materialele  de  ambalare  și  toate  elementele  de  transport  ale  dispozitivului.

3.  Treceți  cablul  de  alimentare  prin  panoul  inferior  și  introduceți  placa  de  bază  cu  patru  șuruburi  și  corpul  principal  al  produsului.

șuruburi.

•  Podeaua  trebuie  să  fie  fermă,  plată  și  orizontală.

Pentru  o  funcționare  sigură  și  fără  probleme  a  dispozitivului,  alegeți  locația  de  instalare  care  îndeplinește  următoarele  cerințe:

2.  Scoateți  cele  două  plăci  de  jos  și  asamblați  un  disc  așa  cum  se  arată.  Înșurubați  părțile  laterale  ale  discului  cu  patru

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

ÎNAINTE  DE  A  ÎNCEPE

Machine Translated by Google



MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005
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partea  din  față  trebuie  întreținută  din  incintă.

•  Umiditatea  aerului  (fără  condens):  5–75%

•  Interval  de  temperatură:  de  la  0  la  +40  °C

•  Nu  așezați  unitatea  într-un  mediu  cald,  umed  sau  foarte  umed.

•  Distanțe  minime  de  30  cm  în  lateral,  30  cm  în  partea  de  sus,  30  cm  în  spate  și  1  m  în  față

•  Priza  trebuie  să  fie  ușor  accesibilă,  astfel  încât  cablul  de  conectare  la  rețea  să  poată  fi  deconectat  cu  ușurință,  dacă  este  

necesar.

Machine Translated by Google



UTILIZARE

Afișajul  indică  modul  curent  de  viteză  a  ventilatorului  și  temperatura  ambientală.

Apăsați  pentru  a  activa  sau  dezactiva  funcția  de  oscilație.  Când  această  funcție  este  activă,  direcția  orizontală  a  fluxului  de  aer  este  

mutată  lent  dintr-o  parte  în  alta.
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Ventilatorul  poate  fi  acționat  cu  comenzi  manuale  de  pe  partea  frontală  a  ventilatorului  sau  cu  o  telecomandă.

BUTON  PORNIT/OPRIT  

Folosit  pentru  a  porni  și  opri  ventilatorul.

BUTON  SWING

BUTON  

TEMPORIZATOR  Apăsați  în  mod  repetat  pentru  a  prelungi  timpul  de  funcționare  în  intervale  de  30  de  minute.  Temporizatorul  poate  fi  
setat  de  la  30  de  minute  la  12  ore.

Butonul  Vânt

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

AFIȘAJ  DIGITAL

BUTON  VITEZĂ  

Apăsați  pentru  a  comuta  între  cele  trei  viteze  disponibile  ale  ventilatorului.  Mare,  Medie  și  Mică.

Apăsați  butonul  Vânt  pentru  a  schimba  modul  ventilatorului  din  normal,  neutru  sau  repaus.

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

PANOU  DE  CONTROL

Machine Translated by Google



ÎNTREȚINERE  ȘI  CURĂȚARE

•  Depozitați  dispozitivul  într-un  loc  uscat.

urgență!

Ventilatorul  fără  pale  este  livrat  cu  o  telecomandă,  care  permite  controlul  deplin  asupra  funcțiilor  
dispozitivului.

EN  |  21

dispozitivul.

•  Îndepărtați  praful  de  pe  dispozitiv  cu  un  aspirator.

2.  Înlocuiți  bateria  cu  o  baterie  de  același  tip,  asigurându-vă  că  bornele  +  și  -  ale  bateriei  se  potrivesc  cu  marcajele  +  și  -  de  pe  
telecomandă.

•  Curățați  carcasa  doar  cu  o  lavetă  uscată  și  moale.  Nu  folosiți  niciodată  substanțe  de  curățare  abrazive  și/sau  care  zgârie.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

•  Deconectați  întotdeauna  ștecherul  de  la  rețea  atunci  când  dispozitivul  nu  este  utilizat,  înainte  de  curățare  sau  în  caz  de

•  Curățați  dispozitivul  numai  când  este  oprit  și  rece.

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

Dacă  nu  se  efectuează  nicio  operațiune  după  180  de  secunde,  ventilatorul  va  opri  automat  ecranul.

•  Asigurați-vă  că  nu  pătrunde  umezeală  în  dispozitiv  în  timpul  curățării  pentru  a  evita  deteriorarea  ireparabilă  a  acestuia.

Toate  butoanele  descrise  în  secțiunea  Panou  de  control  funcționează  identic  pe  telecomandă.

1.  Inversați  telecomanda  și  scoateți  capacul  bateriei.

Telecomanda  este  alimentată  de  o  baterie  CR2025.  Dacă  telecomanda  nu  mai  răspunde,  înlocuiți  bateria  urmând  instrucțiunile  

de  mai  jos:

TELECOMANDĂ

Înlocuirea  bateriei

Machine Translated by Google



EXCLUDERI  DE  LA  GARANȚIA  PRODUCĂTORULUI

Garanția  producătorului  este  exclusă  atunci  când  dispozitivul  prezintă  deteriorări  ca  o  consecință  a  uzurii  naturale  sau  rezultate  din  

manipularea  necorespunzătoare  a  echipamentului  (de  exemplu,  supraîncărcare,  aplicarea  unei  presiuni  prea  mari  -  în  special  fisuri  

sau  fracturi  ale  pieselor  din  plastic  și  alte  deteriorări  și  defecte  mecanice  rezultate  din  astfel  de  deteriorări).

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

•  Instrumentul  a  fost  utilizat  în  industrie  sau  meșteșuguri  (instrumentul  a  fost  conceput  pentru  meșteri  utilitari/entuziaști  ai  proiectelor  DIY  și

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

Precum  și  în  următoarele  cazuri:

nu  este  destinat  muncii  plătite).

În  perioada  de  garanție,  cumpărătorul  are  dreptul  la  reparații  gratuite  pentru  defecte  de  fabricație.
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Garanția  este  valabilă  numai  dacă  produsul  este  livrat  la  punctul  de  vânzare  complet,  neasamblat,  cu  dovada  achiziției  și  un  card  de  

garanție  completat  corect.

•  Dispozitivul  a  fost  modificat  sau  reparat  de  persoane  neautorizate  în  perioada  de  garanție.

•  Se  constată  încercări  de  reparații  neautorizate.

Garanția  nu  acoperă  acele  elemente  ale  uneltei  care  pot  fi  deteriorate  ca  urmare  a  uzurii  naturale  sau  a  suprasolicitării  (de  exemplu,  

cablurile).

GARANȚIE

Machine Translated by Google



Strada  Obrońców  Poczty  Gdańskiej  nr.  97

Service  Powermat  și  Velano

42-400  Zawiercie

Tel.  32  670  39  68,  int.  4

Scula  electrică  și  bateriile  nu  trebuie  aruncate  la  gunoiul  menajer!

Adresa:

EN  |  23

Sculele  electrice  trebuie  reparate  doar  de  personal  calificat,  folosind  piese  de  schimb  originale.  Acest  lucru  permite  asigurarea  
utilizării  în  siguranță  a  dispozitivului.

Magazinele  cu  o  suprafață  de  vânzare  a  echipamentelor  de  uz  casnic  de  cel  puțin  400  m2  sunt  obligate  să  accepte  -  fie  în  unitatea  

dată,  fie  în  imediata  apropiere  a  acesteia  -  echipamente  de  uz  casnic  uzate  cu  dimensiuni  exterioare  care  nu  depășesc  25  cm,  

gratuit,  fără  a  fi  nevoie  să  achiziționați  echipamente  de  uz  casnic  noi.  Astfel,  puteți  lăsa  un  articol  de  echipament  de  uz  casnic  mic  

într-un  supermarket  mare  fără  a  fi  nevoie  să  cumpărați  unul  nou.

000063719

La  sfârșitul  duratei  sale  de  viață,  acest  produs  nu  trebuie  eliminat  împreună  cu  deșeurile  menajere  

normale,  ci  trebuie  dus  la  un  punct  de  colectare  pentru  reciclarea  dispozitivelor  electrice  și  electronice.  

Acest  lucru  este  indicat  de  simbolul  plasat  pe  produs,  în  manualul  de  instrucțiuni  sau  pe  ambalaj.  

Datorită  reciclării,  reutilizării  materialelor  sau  altor  forme  de  utilizare  a  dispozitivelor  uzate,  contribuiți  

semnificativ  la  protejarea  mediului  nostru.

Fiecare  magazin  este  obligat  să  accepte  gratuit  echipamentele  vechi  dacă  achiziționați  echipamente  noi  de  același  tip  și  cu  

aceeași  funcție  de  la  magazinul  respectiv.  Prin  urmare,  puteți  lăsa  echipamentul  folosit  în  magazinul  de  unde  ați  cumpărat  

echipamentul  nou.

Producătorul  este  activ  sub  numărul  de  înregistrare  în  baza  de  date  a  deșeurilor:

Distribuitorul,  atunci  când  furnizează  cumpărătorului  echipamente  de  uz  casnic,  este  obligat  să  colecteze  gratuit  echipamentele  

uzate  din  gospodărie  la  locul  de  livrare  a  acestor  echipamente,  cu  condiția  ca  echipamentele  uzate  să  fie  de  același  tip  și  să  

îndeplinească  aceleași  funcții  ca  și  echipamentele  livrate.  Dacă  plasați  o  comandă  prin  intermediul  site-ului  oficial  al  producătorului,  

trebuie  doar  să  ne  informați  despre  aceasta  introducând  comentariul  dvs.  în  Notele  comenzii.  În  acest  fel,  puteți  returna  

echipamentele  electrice  și  electronice  uzate  la  locul  de  livrare.

De  asemenea,  puteți  duce  dispozitivul  vechi  la  un  punct  de  colectare.

https://sklep.powermat.pl/webpage/pl/recycling.html

Numai  pentru  țările  UE:

e-mail:  serwis@powermat.pl

VENTILATOR  COLOANĂ  VELWEK0005

Mai  multe  informații  despre  punctele  de  colectare  a  dispozitivelor  uzate  sunt  disponibile  pe  site-ul  web:

Conform  Directivei  Europene  2012/19/UE,  sculele  electrice  inutilizabile  și,  în  conformitate  cu  Directiva  

Europeană  2006/66/CE,  bateriile  deteriorate  sau  uzate  trebuie  colectate  separat  și  reciclate  într-un  

mod  ecologic.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Eliminarea  dispozitivelor  uzate

SERVICIU
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DATELE  PRODUCĂTORULUI

DECLARAȚIE  DE  CONFORMITATE

42-400  Zawiercie

https://www.velano.online
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Strada  Obrońców  Poczty  Gdańskiej  nr.  97
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PH  Powermat  TMK  Bijak  Sp.  Jawna
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